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LE NOUVEAU

pas sans émotion que je me sout iens du
Conteur vaudois et des articles signés
« Marc à Louis ». et aussi de notre
rencontre de 1930. J'ai plaisir à savoir qu'on
rassemblera ses créations éparpillées au
courant de la plume et où. volontiers, il ti
été question du félibrige. de la Provence
el de. Maillane.

Dites à Monsieur Cordey que notre vieux

et cher Félibrige est heureux de lui exprimer,

par son capoulier. et par le doyen de

ses associés, de Suisse, vous-même, ses hons

souhaits.
Je vous charge de me représenter, le

4 mars, el de parler e.n mon nom...
Et vive Cordey. nos Sòci. votre pays el

lu Provence

(signé) Frédéric Mistral. capoulier.

Voici enfin un des premiers articles parus dans l'ancien Conteur vaudois et du

à la plume de M. Jules Cordey.

Porquie Djan-lsaa n'amâve pas lo

télégraphe

Vo congnaîte prati ci bocon de fiertsau
qu'on aguelhie su dai potî et qu'on fâ ein-
lortollhi su dai s'affère quemet lo cliètse-

moque à l'oncllio Sami. On lai dit lo
télégraphe, que l'è oqiiic de pardieu hin que-
moudo. L'è quemet on tsin que sarai grand
du Mordzc à Lo/.ena. se on lai tire la tiuva
à Mordzc. ic dzappe à Eozena. Eh bin
l'è onn'affère que Djan-lsaa n'amâve pas.
Faillâi l'oure déblliotta apri ci « dégrusse-
solâ » que l'appelâve. Accuta vâi, assebin
et vo mé (lera se n'avai pas réson d'ître
eingrindzi.

L`îre d'à premî iô on avâi étahlli cilian
poti ; Djan-lsaa avâi `na coumechon à féré
à Choumaque que tapâve lo couai pè vè
la Mébre ; dévessâi lai porta dai solâ tot
battant naôvo po lau l'ère mettre dai tatses
et pu reimporta ein niîmo teimps lé vilho
que l'avâi fé rapetassi on hocon. Quentel
lasâi tsaud, ie s'arrîte pè l'Union po bâire
on verro, iô traôve galèza compagni : lo
inartsau. on inartchaiid de bâo de pè Etsal-
leins. et que sé-io tant. Vo sède que lè
z'haôres ao cabaret passant pe rido qu'au
pridzo et que Djan-lsaa sé fut bin amusâ
et que fut bo et bin blliet, lo martcbaiid
lai dit po rire :

— Mâ. ne sa-to pas lai télégraphii à

ton Choumaque. justameint lo fi passe
devant tsi li. Accou té solâ su lo fiertsau.

Pélectricita va lè féré décheindre ein avaii

et le cardagni lè z'arrîtera au passâdzo.

—¦ Lè onn'idée, que sé dit Djan-lsaa.

que ne lai cougnessâi rè.

Adan. ie monte su onn'étsila et va

aguelhi sè solâ à cambellion su ri fi

d'aragne. pu revint fini sa quartetta.
A sti momeint. on roudeu, qu'avâi met

dai chargue de couai quasu rodzo. tote

défrepenaïes, passâve perquie. Quand val

cilian biaux solâ et que nion ne le g"1"'

guive. ie monte amon lo poti, lè z eini-

pougiie et lai met lè sin à Ia pllièce, pu

se dèpatse dè corre quemet se l'avâi z"

tote lé tragalles dan monde aprî li.
Quoque menute aprî, Djan-lsaa sô et

quand vâi cilian pourre ebarguette que '0

dzoran ebacosâi tant misérabl)iameint,
asse lerdzire ime Tirant, ie fâ tot dzoio :

— Tot parâi cein que l'è portant que

ci télégraphe : a-le que lo que l'a fè bailli

mé solâ ao cardagni et que m'a rapporta
lè villho.

Ora, ne sé pas quemet cein a fini, ma-

pllie tâ. quand Djan-lsaa n'a pas retrova
sé solâ naôvo, l'a adi cru que l'électncita
lè lai avâi soupiâ et dégrussi.

Marc à Louis.
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